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Derewel ana
) Yuhana
so vinde mo slala maakan awan

Adakay way po deftere a anan

Yuhana a vinde derewel a anan na, ana car
anahan inde ts ngaman Gayus, winen do ss lavan
nga ana egliz. A vinden ayak na, anga dowan a
inde ts ngaman Diyotrefes, winen apan i gazla do
ahay pizek wa a egliz inde.

Nga sa'am ahay
Aja'am (1-2)
Atos Diyotrefes to Demetriyus (3-15)

Yuhana ajan 'am ana Gayus
1 Nen Yuhana do maced awan, ns vindek ayak
anakiken Gayus, iken car uno, nen ss pslay ts didek
ata awan.
2 Car uno, na ga amboh na, way ahay fok ta
zlak lele aday k3 njahay iken gadan a hwiya, kawa
mivel anak pa 'am a Mbarom ns zay ata awan.

Yuhana a haran nga ana Gayus

3 No taslak mivel to iken bayan a anga moerak
ahay ta taa nay, tujo nd, 'am anak awan. Tu jo na,
karazlek anan ahay a nga wa lele ss tavay ps didek
wanahan. Aday hena dukwen iken apan ki razlen
a nga wa hwiya matana re. 4 Nbs slonek gwaslay
uno ahay tinen ms tavay aya a caved ss didek inde
cena, a tuslo anan mivel, abay awan a saa tuslo
anan mivel ss zalay way ata na, inde sabay.
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5> Car uno, iken ks razlen a nga wa ana 'am sa
man zek and morak ahay lele to mindel. Kwa &
ga nd, ka san morak ataya bay dukwen, ka man
atan zek re. 6 Do a iken sa man atan zek ataya ta
nay ike & man a anan, ts tokerek 'am ss asan zek
anak ata and merak ahay a man a ana awan. Hana
ata dukwen, man atan zek ts dala ss coved, kawa
sa zlan a nga a Mbsrom. 7 Ts slabak agay wa na,
anga mer su way ana Yesu Almasihu. Ta zla ns
moanjana ss tema way pu do ss pera ahay wa. 8 Anga
nan kutok, manuko do ana Yesu Almasihu aya na,
tomahuko anan do matana ataya ns lele. Ata kutok
1 tora da ga mer su way ps kertek a to tinen anga
didek a Mbarom.

Ata Diyotrefes ta Demetriyus

9 No vindek anan ayak derewel ana do a Yesu
ahay aga iken ata hinen inde, sna Diyotrefes, do sa
palay caved ss tora do maduwen ata, winen a nan
sa slene 'am uno itebay. 10 Anga nan, na sak a zlak
ayak nd, ni dakay anan way anahan a sa ga lelibay
ataya fok, kawa anahan a sa gad upo mungwalay
ataya awan nd, na. Way ata adeka cena coy bay,
a ngam s toma morak ahay aga winen itsbay re.
Aday winen apan i gafan 'am ana do aday tinen
ta ga lele ss tamma morak ahay aga tinen ataya asa.
Aday arazl atan @ wulen ss do ahay wa.

11 Car uno, k3 perahan azar ana azla su do
huwan aya ata bay, sna psrahan azar hona adska
na, ana azla su do lele aya awan, anga do sa ga way
lele aya ns tinen wan a Mbsrom ahay. Aday do sa
taa ga ns way ss huwan ahay ite dukwen, tinen ts
sanak Mbarom bay.
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12Demetriyus ite na, kuwaya a heran nga. Azla
anahan didek ata dukwen a horan nga re. Manay
dukwen, ms haran nga no matana awan. Aday ka
san zle, ma ja na, 'am didek aya awan.

Andav sa 'am ahay
13Way ahay inde bayak a uno sajak ikwen ayak.

Ona U no ss vinde anan avavinde a derewel inde
bay. 14U no adska na, n3 canak hana base. Kakiga

zek na, ata di ja anan 'am ata 1 ide inde 1 ide inde

kutok.
15 Zay a Mbsrom 4 terak. Car anak a sa man a

anan ataya ta jak anak ayak 'am lele fok. Jan 'am
and car a manuko ahay fok kertek ts kartek.
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